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MHCTPYKUMA 32 MOHTAX M eKcnaoaTauuma EBMARK

Instruction for installation and use The Brand of Electricity
Instrucsiune de instalare si utilizare www.elmarkholding.eu
Uputstvo za ugradnju i upotrebu

Uputstvo za ugradnju i upotrebu

Uputstvo za ugradnju i upotrebu

Szerelési és kezelési utasitas

Navodilo za vgradnjo in uporabo

O6NyLED yLOL TNV EYKATOOTAON KOLL T XPNoNn
YnaTcTBO 3a BrpaayBake 1 ynotpeba
Navod na montazZ a pouZivanie

Instrukgja instalagji i uzytkowania
Instrugdo para instalacao e uso

Istruzioni per l'installazione e I'uso

OcseTtutenHo tano 955INNA2W/CH
Luminaries 955INNA2W/CH

Lampa exterior 955INNA2W/CH
Svetiljka 955INNA2W/CH

Rasvjetna tijela 955INNA2W/CH
Svjetiljka 955INNA2W/CH
955INNA2W/CH Lampatest

Svetilike 955INNA2W/CH

Pwrtiotka oteyava e§.xwpou 955INNA2W/CH
Ceetunku 955INNA2W/CH

Svietidla 955INNA2W/CH

Oprawy $wietlne 955INNA2W/CH

Luminéarias 955INNA2W/CH

Luminari 955INNA2W/CH
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955INNA2W/CH

Read carefully before installation

Model Lampholder | Vv, Hz Size (mm)
wW/D L H
955INNA2W/CH E14 ~230V | 50/60Hz | 210 330




955INNA2W/CH

Lamps may not
be included

Please ensure
maximum wattage
is not exceeded




BG - OcsetutenHoTo Tan0 TpAbBa Aa 6bAe MOHTMPAHO U BbBEAEHO B eKCMI0aTaLMA eAMHCTBEHO OT CMeLMaamncT C NOAXOAALLO
eNeKTpoTeEXHMYeCKo 0bpasoBaHme. [pean CBBP3BAHETO My KbM 3aXpaHBaLLaTa Kema NbpBO Ce YBEPETE, Ye HAMA HapaHeHa Uan
IMNCBALLA M30/1aLMA MO 3aXPaHBaLLMTE NPOBOAHMLM. LIBETHUAT KOA Ha KabenuTe e YepeH uan kadss (L) - pasoB npoBoAHMK, CUH N
HY/NEB NPOBOAHMK U KbITO-3€/1EH - 3aLUMTeH (3aHyNABaLL) NPOBOAHMK - NPU TeNa 3aLUUTEHU CPELLY NOPaXKeHUe OT eNeKpUYeckn
TOK Knac 1. BUABT Ha M3TOUHMKA Ha HanpeMeHWe, KaKTo M OCTaHaMTe TeXHUYECKM XapaKTepPUCTMKM ca nocodern B Tabanua. EN -
The light fitting must only be mounted and put into operation by a qualified electrician! Make sure that you do riot damage any
electri¢ ¢ables when you are mouriting the light fitting. The colour ¢odes of the wire are the following: black or brown (L) = phase
¢ondugtor, blue (N) = neutrdl condugtor, and in the ¢dse of & light fitting of shogk protegtion ¢lass 1: green-yellow =protecting
gondugtor. Only & light sourge of maximum performange dnd of the type indigated in the data pldte dnd dround the sogket ¢én be
used for the produgt. The light fitting must only be mounted &nd put into operation by i quilified elegtrigidn! D - Die¢ Montage und
Inbetriebsetzurig des Leuchtkorpers darf rniur vonr Fachleuter vorgenommen werderi! Bei der Moritage des Lichtkorpers soll darauf
geachtet werden, dass das elektrische Kabel nicht verletzt wird.Die Leiturigen sind mit den folgernden Farben versehen: schwarz
oder braun (L)=Phasenleiter, blau (N) = Nullleiter, und bei Leuc¢htkdrperi mit Berihrurigss¢hutz klasse 1. : grin - gelb = Schutzleiter.
CZ - Monta? a zprovoziéni lampy smi provadét vyhradné jenom odborna osoba. P¥i montaZi lampy dejte pozor na to, aby jste
nahodou neposkodil elektricky kabel. Vyznam pouzivanych barev u kabell jsou nasledujici: ¢ernd, nebo hnéda (L) = fazovy vodic,
modra (N) = nulovy vodi¢, u lampy s proti dotykovou ochranou: zele- na-7lutd = ochranny (uzemnéni) vodi¢. SLO - Namontovanie
osvetlovacieho telesa a jeho uvedenie do prevadzky moze vykonavat len odbornik! Pri namontovani osvetlovacieho telesa dbajte
na to, aby ste neporusili kdbel elek-trického vedenia. Farebné oznacenia vodicov su nasledovné: ¢ierna, alebo hneda farba (L) =
lazovy vodi¢, modra (N) = nulovy vodic, a v pripade osvetlovacieho telesa patriaceho do I.triedy ochrany pred nebez-pec¢nym
dotykom: zelend-zltéd = ochranny vodi¢. PL - Lampa moze by¢ zamoritowana i uru¢ho-miona tylko przez spegjaliste! Przy
montowaniu lampy nalezy uwaza¢, aby nie uszkodzi¢ kabla elektrycznego. Oznakowanie koloréw kabli: czarny lub brazowy (L) =
przewdd fazowy, niebieski (N) = przewdd zerowy i w przypadku lampy I. ochrony kontaktu: zielono-zétty =przewdd ochronny. HU -
A ldmpatest felszerelését és lizembe helyezését Csak szakember végezheti! A ldmpatest felszerelésénél vigyazzon arra, hogy ne
sértsen meg elektromos kd-belt. A vezetékek szinjel6lései a kovetkezék: fekete vagy barna (L) = fazisvezetd, kék (N) = nulla vezetd, és
1. érintésvédelmi ldmpatest esetén: z6ld-sdrga védévezets. SK - Montiranje in stavljenje svetilke v obrat sme izvrievati le
strokovnjak! Pri montiranju svetilke pazite da ne poskodujte elektricnega kabela. Barvna zaznamovanja vod so naslednja: ¢rna ali
rjava (L) = fazni vod, modra (N) = neutralni vod, in v primeru svetilke z zai¢ito pred dotikom: zelena- rumena = zai¢itni vod. BiH -
Montazu rasvjetnog tijela i stavljanje u pogon moze izvrsiti samo struc¢na osoba! Kod montaze rasvjetnog tijela pazite da ne ostetite
elektri¢ni kabel. Oznacavanje kablova prema bojama: crnaili smeda (L)=faza, plava (N) = nula, i kod rasvjetnog tijela sa 1. stupnjem
zadtite zeleno-7uta = uzemljenje. SRB - MontaZ?u lampe i stavljanje u pogon moZe izvriti samo stru¢na osoba. Priliokm montaze
lampe pazite da ne ostetite kabel. Znacenje kablova prema bojama: crna ili smeda (L)= faza, plava (N) = nula, i kod lampi sa 1
$tepenom zastite zeleno-Zuta = uzemljenje. RO - Montarea si punereain functiune a corpului de iluminat poate fi realizats doar de
personal de specialitate! La montarea corpului de iluminat urmariti sa nu deteriorizati cablurile electrice. Marcarea cu colori a
cablurilor este urmdtoarea: negru sau maro (L) = cablu de fazad, albastru (N) = cablul nul, si in cazul corpului de ilumiat cu clasa de
fmpamantare I.: verde-galben = impamantarea. GR - H tonoBétnon kat oL puBiceLg PEMEL va yivovtal Hovo amd el8iko. ItV
TonoBETNON MPEMEL VA TIPOOEEETE vaL NV tpokaAéoete GOopEC 0To KaAwdLo. To xpwpa Twv KOAwSiwy ivat wg e€AG: pavpo f kadé
(L) = daon, pmAe (N) = oudétepo, Kat o€ MePIMTWON GWTLOTIKWVY LEe TtpooTacio nAektpomAnéiog kKAdong 1: kitpwo-npdowo =
kaAwSio mpootaciac; IT - Per |3 tud sicurezzd, I'installazione e 13 messa 3 punto vengono eseguite solo da uno spegialistd!; HR - 23
va3u sigurfost, instalacije i ugadanje izvodi samo struéha osoba!; MK - 3a sawa 6esbegHocT, MHCTanaumja u nogecysarbe ce
n3sesysa camo og cneunjanuct!; PL - Ze wzgleddw bezpiedzenstwa instalagje i strojenie wykonuje tylko spegjalistal; P - P4ra sua
segurangd, dinstdldcdo e o djuste sdo redlizados dpends por um espegialista!;
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